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Статус 
Настоящая Рекомендация не ограничена в обращении. Этот документ является нормативным. Получатели могут предоставлять комментарии через formula-feedback@xbrl.org, а также отправлять уведомления о патентных правах, о которых им известно, и предоставлять подтверждающую документацию. 
Краткое содержание
Настоящая спецификация является дополнением к Спецификации XBRL [XBRL 2.1]. В ней указывается синтаксис для ярлыков, более гибких чем те, которые определены в Спецификации XBRL. Ярлыки в спецификации XBRL имеют ограничение, заключающееся в том, что они могут использоваться исключительно для маркировки концептов. Общие ярлыки, напротив, могут использовать для привязки ярлыка к любому элементу. Общие ярлыки обеспечивают синтаксическую основу для расширенных спецификаций XBRL. 
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1 Введение
Спецификация XBRL [XBRL 2.1] определяет синтаксис для ярлыков. Данный синтаксис является ссылкой ярлыка. Ярлыки в ссылках ярлыков могут использоваться исключительно для присвоения ярлыков концептам XBRL. Данное ограничение не позволяет использовать ярлыки, определенные в Спецификации XBRL, в расширенных спецификациях XBRL для присвоения ярлыков вновь определенным структурам данных. 
Например, ярлыки в ссылках ярлыков не могут использоваться для присвоения ярлыков пользовательским декларациям ролей. Они также не могут использоваться для маркировки информации, содержащейся в ресурсах XLink, которые будут определены в расширенных спецификациях XBRL. 
Чтобы обойти данное ограничение в настоящем документе определен синтаксис для общих ярлыков. 
Общие ярлыки отвечают требованиям Спецификации XBRL [XBRL 2.1]. В настоящем документе не делается никаких утверждений относительно: 

· типов расширенных ссылок XLink, которые могут содержат их 
· элементов XML, к которым они могут относиться в силу отношений «элемент-ярлык»
В настоящей спецификации не определяются роли ресурсов XLink, которые могут использоваться с общими ярлыками. 
 1.1 Общая информация
Настоящая спецификация расширяет возможности присвоения ярлыков, установленные Спецификацией XBRL [XBRL 2.1]. 
1.2 Отношение к другой работе
Настоящая спецификация обусловлена Спецификацией XBRL [XBRL 2.1]. Настоящая спецификация обусловлена Спецификацией общих ссылок XBRL [ОБЩИЕ ССЫЛКИ]. В случае противоречий между настоящей спецификацией и спецификациями, которыми она обусловлена, настоящая спецификация не имеет преимущественной силы. 
1.3 Независимость языка
Официальным языком собственных рабочих продуктов XBRL International является английский язык, а предпочтительным правописанием – британский вариант английского языка. 
1.4 Терминология
Термины, используемые в настоящей спецификации, соответствуют определениям терминов, указанных в спецификациях, которыми она обусловлена. 
Там, где в настоящем документе упоминается Схема XML, подразумевается документ XML [XML], содержащий декларацию схемы, которая соответствует Схеме XML [СТРУКТУРЫ СХЕМЫ XML]. 
Ключевые слова НЕОБХОДИМО, НЕДОПУСТИМО, ТРЕБУЕТСЯ, ДОЛЖНЫ, ЗАПРЕЩАЕТСЯ, РЕКОМЕНДУЕТСЯ, НЕ РЕКОМЕНДУЕТСЯ, ВОЗМОЖНО (МОЖЕТ), ОПЦИОНАЛЬНО в данной спецификации должны трактоваться так, как это определено в [IETF RFC 2119] . 
1.5 Специальные символы, используемые в документации (ненормативный раздел)
Специальные символы, используемые в документации соответствуют тем, которые изложены в Спецификации XBRL Переменные [VARIABLES]. 
1.6 Пространства имен и префиксы пространства имен
Префиксы пространства имен [XML NAMES] используются для элементов и атрибутов в форме ns:name, где ns является префиксом пространства имен, а name является локальным именем. В рамках настоящей спецификации присвоение префиксов пространства имен фактическим пространствам имен соответствует Таблице 1. 
Столбец префиксов в Таблице 1 является ненормативным. Столбец URI пространства имен является нормативным. 
Таблица 1: Пространства имен и префиксы пространства имен
	Префикс
	URI пространства имен

	label 
	http://xbrl.org/2008/label 

	xbrlle 
	http://xbrl.org/2008/label/error 

	eg 
	http://example.com/ 

	fn 
	http://www.w3.org/2005/xpath-functions 

	link 
	http://www.xbrl.org/2003/linkbase 

	xbrli 
	http://www.xbrl.org/2003/instance 

	xfi 
	http://www.xbrl.org/2008/function/instance 

	xbrldi 
	http://xbrl.org/2006/xbrldi 

	xbrldt 
	http://xbrl.org/2005/xbrldt 

	xl 
	http://www.xbrl.org/2003/XLink 

	xlink 
	http://www.w3.org/1999/xlink 

	xs 
	http://www.w3.org/2001/XMLSchema 

	xsi 
	http://www.w3.org/2001/XMLSchema-instance 

	gen 
	http://xbrl.org/2008/generic 

	variable 
	http://xbrl.org/2008/variable 

	iso4217 
	http://www.xbrl.org/2003/iso4217 


2 Синтаксис
В настоящей спецификации представлено текстовое описание требований к синтаксису лишь в тех случаях, когда эти требования не выражены нормативной схемой, предоставленной вместе с настоящей спецификацией. 
Объяснения элементов и атрибутов указываются лишь в тех случаях, когда они не представлены в других спецификациях. 
Если прямо не указано иное, ссылку на конкретный элемент НЕОБХОДИМО понимать как ссылку на этот элемент или какой-либо элемент в его группе замещения. 
2.1 Общие ярлыки
Общий ярлык объявляется элементом <label:label> . Общий ярлык является ресурсом XLink. 
Если общий ярлык содержится в расширенной ссылке XBRL, он предоставляет документацию для элементов, к которым он относится в силу отношений «элемент-ярлык». 
Синтаксис для элемента <label:label>  определяется нормативной схемой, предоставленной вместе с настоящей спецификацией. 
Все ресурсы общего ярлыка ДОЛЖНЫ иметь атрибут @xml:lang, в котором указывается язык, используемый для контента ярлыка. Значение атрибута @xml:lang ДОЛЖНО отвечать правилам указания языков XML. 
2.1.1 Отношения «элемент-ярлык»
Отношение «элемент-ярлык» - отношение между элементом XML и общим ярлыком, выраженное дугой XLink. 
Для объявления отношения «элемент-ярлык» дуга XLink ДОЛЖНА: 
· иметь значение роли дуги, равное http://xbrl.org/arcrole/2008/boolean-filter
· иметь элемент XML [XML] в начальном ресурсе дуги
· иметь общий ярлык в конечном ресурсе дуги
Значение роли дуги, http://xbrl.org/arcrole/2008/element-label, объявляется в нормативной схеме для общих ярлыков. 
Отношение «элемент-ярлык» ДОЛЖНО быть выражено общими дугами, в соответствии с ограничениями, налагаемыми объявлением о роли дуги в нормативной схеме. 
Чтобы обеспечить возможность общего использования ресурсов ярлыка, в сетях дуг «элемент-ярлык» допускаются ненаправленные циклы. 
Приложение A Нормативная схема
Ниже приведена схема XML, предоставленная в качестве части данной спецификации. Она является нормативной. Также, для удобства пользователей спецификации, предоставлены ненормативные версии (которые должны быть идентичны этим, за исключением соответствующих комментариев, указывающих на их ненормативный статус) в виде отдельных файлов. 
ПРИМЕЧАНИЕ: (ненормативное) Следующая за схемой политика обслуживания компании XBRL Интернешнл, представляет намерение (но не гарантирует), что размещение ненормативных версий этих схем в Интернете будет выглядеть следующим образом: 
1. Пока схема является последней РЕКОМЕНДОВАННОЙ версией и пока она не будет заменена посредством дополнительных корректировок, ненормативная версия будет находиться в Интернете в каталоге http://www.xbrl.org/2008/ - в ходе подготовки данной спецификации этот каталог должен содержать копию последней опубликованной версии схемы по http://www.xbrl.org/2008/preferred-label.xsd. 
2. Ненормативная версия каждой схемы, с исправлениями данного обновления к РЕКОМЕНДАЦИИ, будет постоянно храниться в Интернете в каталоге с уникальным идентификатором, указывающим на дату обновления. 
Для удобства нормативная схема содержит следующие декларации ролей ресурсов: 
· http://www.xbrl.org/2008/role/label
· http://www.xbrl.org/2008/role/verboseLabel
· http://www.xbrl.org/2008/role/terseLabel
· http://www.xbrl.org/2008/role/documentation
<schema 
xmlns:gen=“http://xbrl.org/2008/generic” 
xmlns=“http://www.w3.org/2001/XMLSchema” 
xmlns:label=“http://xbrl.org/2008/label” 
xmlns:link=“http://www.xbrl.org/2003/linkbase” 
xmlns:xl=“http://www.xbrl.org/2003/XLink” targetNamespace=“http://xbrl.org/2008/label” elementFormDefault=“qualified”>
<annotation>
<appinfo>
<link:roleType roleURI=“http://www.xbrl.org/2008/role/label” id=“standard-label”>
<link:usedOn>
label:label
</link:usedOn>
</link:roleType>
<link:roleType roleURI=“http://www.xbrl.org/2008/role/verboseLabel” id=“verbose-label”>
<link:usedOn>
label:label
</link:usedOn>
</link:roleType>
<link:roleType roleURI=“http://www.xbrl.org/2008/role/terseLabel” id=“terse-label”>
<link:usedOn>
label:label
</link:usedOn>
</link:roleType>
<link:roleType roleURI=“http://www.xbrl.org/2008/role/documentation” id=“documentation”>
<link:usedOn>
label:label
</link:usedOn>
</link:roleType>
</appinfo>
</annotation>
<import namespace=“http://www.xbrl.org/2003/XLink” schemaLocation=“http://www.xbrl.org/2003/xl-2003-12-31.xsd”/>
<annotation>
<appinfo>
<link:arcroleType id=“element-label” cyclesAllowed=“undirected” arcroleURI=“http://xbrl.org/arcrole/2008/element-label”>
<link:definition>
Элемент имеет ярлык 
</link:definition>
<link:usedOn>
gen:arc
</link:usedOn>
</link:arcroleType>
</appinfo>
</annotation>
<element id=“xml-generic-label” name=“label” substitutionGroup=“xl:resource”>
<complexType mixed=“true”>
<complexContent mixed=“true”>
<extension base=“xl:resourceType”>
<sequence>
<any namespace“http://www.w3.org/1999/xhtml” processContents=“skip” minOccurs=“0” maxOccurs=“unbounded”/>
</sequence>
<anyAttribute namespace=“http://www.w3.org/XML/1998/namespace” processContents=“lax”/>
</extension>
</complexContent>
</complexType>
</element>
</schema>
Приложение B Ссылки
ОБЩИЕ ССЫЛКИ
XBRL International Inc.. «Общие ссылки XBRL 1.0»
Марк Гудхэнд, Игнасио Эрнандес-Рос и Джефф Шуэтрим (Mark Goodhand, Ignacio Hernández-Ros, Geoff Shuetrim)
(См. http://www.xbrl.org/Specification/gnl/REC-2009-06-22/gnl-REC-2009-06-22.html)
IETF RFC 2119
IETF (Инженерный совет интернета). «Рабочее предложение 2119: Ключевые слова для использования в рабочих предложениях для указания уровней требований»
Скотт Бреднер (Scott Bradner).
(См. http://www.ietf.org/rfc/rfc2119.txt)
ПЕРЕМЕННЫЕ
XBRL International Inc.. «Переменные XBRL 1.0»
Филлип Энгел, Герм Фишер, Виктор Морилья, Джим Ричардс, Джефф Шуэтрим, Дэвид ван Кэннон, и Хью Уоллис (Phillip Engel, Herm Fischer, Victor Morilla, Jim Richards, Geoff Shuetrim, David vun Kannon, Hugh Wallis).
(См. http://www.xbrl.org/Specification/variables/REC-2009-06-22/variables-REC-2009-06-22.html)
XBRL 2.1
XBRL International Inc.. «Расширяемый язык деловой отчетности (XBRL) 2.1»
Филлип Энгел, Уолтер Хэмшер, Джефф Шуэтрим, Дэвид ван Кэннон и Хью Уоллис (Phillip Engel, Walter Hamscher, Geoff Shuetrim, David vun Kannon, Hugh Wallis).
(См. http://www.xbrl.org/Specification/XBRL-RECOMMENDATION-2003-12-31+Corrected-Errata-2008-07-02.htm)
XLINK
W3C (Консорциум World Wide Web). «Язык разметки XML (XLink) Версия 1.0»
Стив Дероз, Ив Малер и Дэвид Орчард (Steve DeRose, Eve Maler, David Orchard).
(См. http://www.w3.org/TR/xlink/)
XML
W3C (Консорциум World Wide Web). «Расширяемый язык разметки (XML) 1.0 (Четвертое издание)» 
Тим Брей, Жан Паоли, С.М. Сперберг-Маккуин, Ив Малер и Франсуа Ержу (Tim Bray, Jean Paoli, C. M. Sperberg-McQueen, Eve Maler, François Yergeau)
(См. http://www.w3.org/TR/REC-xml/)
ИМЕНА XML
W3C (Консорциум World Wide Web). «Пространство имен в XML 1.0 (Второе издание)»
Тим Брей, Дэйв Холландер, Эндрю Лейман и Ричард Тобин (Tim Bray, Dave Hollander, Andrew Layman, Richard Tobin)
(См. http://www.w3.org/TR/REC-xml-names/)
Структуры схемы XML 
W3C (Консорциум World Wide Web). «Схема XML Часть 1: Структуры Второе издание»
Генри С. Томпсон, Дэвид Бич, Мюррей Мэлони и Ноа Мендельсон (Henry S. Thompson, David Beech, Murray Maloney, Noah Mendelsohn)
(См. http://www.w3.org/TR/xmlschema-1/)
Приложение C Статус интеллектуальной собственности (не нормативный раздел)
Настоящий документ и его переводы могут копироваться и предоставляться другим лицам, а производные работы, которые комментируют или объясняют его, а также помогают в его интерпретации, могут предоставляться, копироваться, публиковаться и распространяться (в полном или частичном объеме) без ограничений любого характера, при условии, что вышеуказанное уведомление об авторском праве и настоящий абзац излагаются во всех таких копиях и производных работах. Однако, в настоящий документ нельзя вносить изменения (такие как, например, удаление уведомления об авторском праве или ссылок на XBRL International или организации XBRL), за исключением тех изменений, которые требуются для перевода с английского языка на другие языки. Члены XBRL International соглашаются предоставить определенные лицензии в рамках Политики интеллектуальной собственности XBRL International (www.xbrl.org/legal). 
Настоящий документ и содержащаяся в нем информация предоставляются на условиях «как есть» и XBRL INTERNATIONAL ОТКАЗЫВАЕТСЯ ОТ ВСЕХ ГАРАНТИЙ (ПРЯМЫХ ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ), ВКЛЮЧАЯ, БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЯ, ГАРАНТИИ ТОГО, ЧТО ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИЗЛАГАЕМОЙ В НАСТОЯЩЕМ ДОКУМЕНТЕ ИНФОРМАЦИИ НЕ НАРУШАЕТ ПРАВА ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫЕ ГАРАНТИИ КОММЕРЧЕСКОЙ ВЫГОДЫ ИЛИ ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ КОНКРЕТНОЙ ЦЕЛИ. 
Обращается внимание пользователей настоящего документа на возможность того, что соблюдение или принятие спецификаций XBRL International может потребовать использования изобретения, на которое распространяются патентные права. XBRL International не несет ответственность за указание патентов, в отношении которых для спецификации XBRL International может потребоваться лицензия, или за наведение справок о правовой силе или предмете этих патентов, которые доводятся до его сведения. Спецификации XBRL International носят исключительно потенциальный и консультативный характер. Потенциальные пользователи несут ответственность за свою защиту в отношении ответственности за нарушение патентов. XBRL International не высказывает мнение по поводу правовой силы или предмета прав интеллектуальной собственности или других прав, которые могут быть предъявлены для того, чтобы иметь отношение к реализации или использованию технологии, описанной в настоящем документе, или по поводу того, насколько доступной может быть такая лицензия в рамках таких прав; а также XBRL International не заверяет, что она приложила усилия для установления таких прав. Члены XBRL International соглашаются предоставить определенные лицензии в рамках Политики интеллектуальной собственности XBRL International (www.xbrl.org/legal). 
Приложение D Список благодарностей от коллектива авторов (ненормативный раздел)
Настоящий документ было бы невозможно подготовить без вклада многих людей, в частности участников Рабочей группы по подготовке формулы. 
Приложение E История создания документа (ненормативный раздел)
	Дата
	Автор
	Подробности

	18 декабря 2007 г.
	Джефф Шуэтрим (Geoff Shuetrim)
	Создал первую рабочую версию. 

	25 апреля 2007 г.
	Джефф Шуэтрим (Geoff Shuetrim)
	Добавил дату к роли дуги «элемент-ссылка» для обеспечения простоты указания версий. 

	7 мая 2007 г.
	Джефф Шуэтрим (Geoff Shuetrim)
	Удалил требование относительно необходимости определения отношений в виде конкретных элементов дуг, которые их выражают. Это привело к необходимости убрать объявление о роли дуги «элемент-ярлык» из нормативной схемы. 

	24 июля 2007 г.
	Хью Уоллис (Hugh Wallis)
	Внес правки для публикации публичной рабочей версии.

	5 ноября 2007 г.
	Джефф Шуэтрим (Geoff Shuetrim)
	Преобразовал спецификацию в формат XML.
Включил определения и гиперссылки на соответствующие разделы нормативной схемы.
Восстановил декларацию роли дуги «элемент-ярлык», чтобы все отношения «элемент-ярлык» были выражены общими дугами. 
Во вводной части исправил некорректные ссылки на ссылки, а не на ярлыки. 

	12 ноября 2007 г.
	Джефф Шуэтрим (Geoff Shuetrim)
	Связал все ссылки на внешнюю терминологию с библиографическими ссылками. 

	31 января 2008 г.
	Джефф Шуэтрим (Geoff Shuetrim)
	Стандартизировал формат гиперссылок на нормативную схему. 

	01 февраля 2008 г.
	Джефф Шуэтрим (Geoff Shuetrim)
	Исправил значения арки дуги «элемент-ярлык» так, чтобы они отражали значения в нормативной схеме, предложенные Масатомо Гото (Masatomo Goto). 

	15 декабря 2008 г.
	Джефф Шуэтрим (Geoff Shuetrim)
	Исправил проблемы с форматом гиперссылок. 
Обновил ссылки на последнее исправленное издание спецификации XBRL 2.1. 

	07 февраля 2010 г.
	Виктор Морилья (Victor Morilla)
	Добавил ограничение по присутствию атрибута xml:lang в элементах общего ярлыка. 
Изменил статус на проект предлагаемой отредактированной рекомендации. 

	21 марта 2011 г.
	Герм Фишер (Herm Fischer)
	Изменил роль дуги «элемент-ярлык» таким образом, чтобы допускались ненаправленные циклы (напр., общее использование ярлыков). 


Приложение F Корректировочный лист, включенный в настоящий документ
Это приложение содержит список замеченных опечаток, которые были включены в этот документ. В нем перечислены все те исправления опечаток, которые были одобрены Международной рабочей группой по подготовке формулы XBRL, вплоть до 21 марта 2011 года. Гиперссылками на соответствующие обсуждения по электронной почте могут пользоваться только те лица, которые имеют доступ к соответствующим спискам рассылки. Доступ ко внутренним спискам рассылки XBRL ограничивается членами XBRL International Inc. 
	Номер 
	Дата
	Разделы
	Подробности

	1.
	07 февраля 2010 г.
	Раздел 2.1
	Добавил ограничение по присутствию атрибута xml:lang в элементах общего ярлыка. 

	2.
	21 марта 2011 г.
	Раздел 2.1.1
	Изменил роль дуги «элемент-ссылка» таким образом, чтобы допускались ненаправленные циклы (напр., общее использования ярлыков). 


